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Intelligenz-Blatt. 


Donnsrftag den 11, Oktober 1832. 
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Angekommene Fremde vom 9. Oktober 1832. 
Hr. Prior Szulezewski aus Lubin, l. in No. 99 Wilde; Hr. Superinten— 


a Hanow aus Lobſens, l. in No. 95 St. Adalbert; Hr. Probſt Kowalewski aus 
Slupie, Hr. Graf Grabowski aus Grylewo, Hr. Gutsb. Czapski aus Oſiek, l. in 
No. 391 Gerberſtraße; Hr. Gutsb. v. Loga aus Ruchocinek, l. in No. 216 Je⸗ 
ſulterſtraße; Hr. Gutsb. Daleſzynski aus Pomarzany, Frau Gutsb. v. Malezew⸗ 
ska aus Wegierfi, l. in No. 187 Waſſerſtraße; Hr. Buͤrgermelſter Roſinski und 
Hr. Probſt Rakowitz aus Graͤtz, Hr. Studioſus Rabbow aus Berlin, Hr. Con⸗ 
ducteur Saporski aus Birnbaum, l. in No. 136 Wilhelmsſtraße; Hr. Commiſ⸗ 
ſions⸗Rath Robert aus Berlin, Frau a v. Rautenſtrauch aus Warſchau, 
Hr. Erbherr Radziminski aus Cerekwica, l. in No. 243 Breslauerſtraße; Hr. 
Erbherr Jankiewicz aus Skrzetuſzewo, l. in No. 168 Waſſerſtraße; Hr. Probſt 
Nather aus Golejewko, l. in No. 384 Gerberſtraße; Hr. Generalpächter Buſſe 
aus Slopanowo, Hr. Cand. Theol. Mellin aus Korondwo, l. in No. 20 St. 


Wabert. 


bezeichnete Gärtner. Ibhann Markiewicz 
aus dem Dorfe Arkuſzewo, Gneſener 
Kreiſes, welcher eines anſehnlichen, in 


dem herrſchaftlichen Hofe zu Arkuſzewo 


verübten Silber-Diebſtahls, als auch 
eines im Königreiche Polen angeblich 
begangenen Mordes hoͤchſt verdaͤchtig ift, 
iſt gleich nach dem Silber = Diebftahl in 
der Nacht vom 8, zum 9. September 


d. J. aus dem Dorfe Arkuſzewo heimlich 


eutſprungen, und da uns an deſſen Hab⸗ 


— 


Steckbrief. Der ehen naͤher 


List gonczy. PoniZey opisany 
Jan Markiewicz ogrodowy ze wsi 
Arkuszewa w Powiecie GrieZzuin- 
skim, ktöry wzglgedem znaczuéy kra- 
dziezy sreber w dworze Arkuszew- 
skim popelnioney, i wzgledem mor- 
derstwa, iakiego sig podobno wKro- 
lestwie Polskiem mial dopuseie, mo- 
cho iest podeyrzanym, zaraz po téy 
kradziezy sreber stolowych uciekl w 
nocy z dnia 8. na g. Wrzesnia x. b. 
potaiemnie ze wsi Arkuszewa, a gay 


vw 


haftwerdung viel gelegen iſt, ſo erſuchen 
wir ſowohl ſuͤmmtliche Militair⸗ als 
auch Civil-Behoͤrden, dieſen eutwichenen 
Verbrecher im Betretungsfalle ſofort zu 
verhaften und ſolchen unter ſicherem 
Geleite an uns abliefern zu laſſen, 


Signalement. 

Der Johann Markiewiez iſt 24 Jahr 
alt, roͤmiſch⸗katholiſcher Religion, aus 
Kujgoien gebürtig, er wohnte zuerſt in 
der Gegend von Powidz und zuletzt zu 
Arkuſzewo, iſt 5 Fuß groß, hat dunkel⸗ 
braune Haare, die von vorne lang und 
hinten kurz abgeſchnitten find, eine hohe 
Stirn, etwas dunkle Augenbraunen, 
graue Augen, einen finſtern Blick, Naſe 
und Mund mittelmaͤßig, trägt weder 
Schnurr⸗ noch Backenbart, hat vollſtaͤn⸗ 
dige Zaͤhne, gewöhnliches laͤngliches 


Kinn, eine opale gutgenaͤhrte Geſichts⸗ 


bildung, geſunde Geſichtsfarbe, breite 
Schultern, er ſpricht polniſch und zeigt 
eine Furcht, wenn er ſpricht. 

Gekleidet war er in ein gewöhnliches, 
Leinwandshemde, 
chene Hoſen, alte ungriſche Stiefeln, 
und die andern Halbſtiefeln, eine alte 
kolorirte Weſte, einen alten dunkelblauen 
tuchenen Frack, einen alten fuchenen 
dunkelblauen und einen neuen grguen 
Mantel, einen ſchwarzen Filzhut und 
eine alte dunkelblaue viereckige Mütze. 
Poſen, am 3. Oktober 1832. 


alte dunkelblaue tu⸗ 
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Königl. Preuß. Inguiſitorigt. 


1826 — 


na schwytaniu jego wiele nam zale- 
Zy; przeto wzywamy wszelkie wla- 
dze tak woyskowe jako i cywilne, aby 
tego2 zbieglego zloczyricg, gdyby sig 
gdzie pokaza6 miat, 


odesialy, 
Rysopis 
Jan Markiewicz okolo 24 lat stary, 


religii katolickiey, rodem z Kujaw, 
poprzednio w okolicy Powidza ana 


ostatku W Arkuszewie- zamieszkaly, 
5 stop wysoki, wiosow ciemnawych 
krotko strzyZonych z przodku diuZ- 
szych, czola wysokiego, brwiow 


ciemnawych, ocz szarych, Wzroku 


ponurego, nosa i ust miernych ‚- bez 
wasow 1 piesakow‘, 2 zupelnemi2e- 
bami, 
tey, N okrggtey pucolowatey, 
z rumiencem, szerokiemi plecami, 
möwi po polsku i ma wymowg | bo- 
iazliwa. : 

. Ubrany byt w koszule Zzwyczayng 
Iniang, spodnie sukienne granatowe 


stare, w böty stare kroiu wegierskie- 
90 i drugie cizmy, kamizelkg.kolo- _ 


rowq stara, frak stary tukienny gra- 
natowy, plaszez granatowy sukienny 
stary, a drugi nowy szaraczkowy, ka- 


pelusz czarny. okragly welniany i 
| czapkg granatowa starg Akoniezat 


Poznan, d. 3. PaZdziernika 1832. 


K GI. Pruski Inkwizytoryat 


\ . —— —ũñ — — — * 
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brody zwyczaynie podlugowa- ; 


przytrzymaly i 9 
onego do nas pod ang stra2ä 2 


[2 


a 


Steckbrief. Der wegen Todtung List gonczy. Piotr Oleyniczak, 


feines Bruders zu ſechsjaͤhriger Feſtungs⸗ wyrobgik, o zahöystwo brata wyro- 
ſtrafe rechtskraͤftig verurtheilte Tageloͤh- kiem prawomochym na szescioletne 
ner Peker Oleyniczak iſt auf dem Trans⸗ wigzienie festunkowe wskazany, na 
porte nach Rawicz zu Koſten in der Nacht transporcie do Rawicza w Koscianie 
vom 2. zum 3. dieſes Monats entſprun⸗ ‚wnoey 2 dnia 2. na 3. miesigca bie- 
gen. Da an der Habhaftwerdung dieſes Zgcego uciekl. N ö 
hoͤchſt gefährlichen Verbrechers viel ge⸗ Gdy na schwytaniu tego nader nie. 
legen iſt, fo werden ſaͤmmtliche Militalr⸗ bezpiecznego zbrodniarza wiele 'za- 
und Givilz Behörden erfucht, ihn im le2y, przeto wzywaig sig wszelkie 
Betretungsfalle ſofort zu arrefiren, und wladze woyskowe i cywilne, aby te- 


unter sicherem Geleſte entweder an uns gos w razie zdybania przytrzymaly i 


oder an die Zuchthaus⸗Oirektion Rawicz pod strazg bezpiecznug do nas, albo 


do Dyrekeyi domu kary W Rawiczu 
odeslafy. a 
- Signalement. R y S Op Ii s. 
Peter Oleyniczak, 26 Jahr alt, ka⸗ Piotr Oleyniczak, 26 lat liczgey, 
kholiſchen Glaubens, aus Galezynek, wiary katolickiey, rodem 2 Galczyn» 
Mogilnoer Kreiſes, gebürtig, iſt 5 Fuß ka pewiatu Mogilnickiego, 5 stop 5 
5 Zoll groß, hat ſchwarzbraune Haare, cali wysokosci, brunatno - czarnych 
eine halbbedeckte Stirn, ſchwarze Augen⸗ wWkossw, por’ okrytego czdla, brwi 
braunen, graue Augen, Naſe und Mund czarnych, Ges szarych, nosa i ust 
gewöhnlich, einen ſchwarzen Bart, volle zwyczaynych, brodg czarng, zupel- 
ſtaͤndige Zähne, ein laͤngliches Geſicht, nych zgbow, twarzy podlugowatey, 
geſunde Geſichtsfarbe und eine kraftige cery zdrowey i postaci silney, Moö- 
Geſtalt. Er ſpricht nur polniſch und wi tylko po polsku i nie ma’oznakow 
hat keine beſondere Kennzeichen. „  szeZegölnych. 
Bei feiner Entweichung beftand ſeine e czasie ucieczki odzie2 jego 
Bekleidung in einer ſchwarzen eckigen skladala sie 2 ezapki czarney czworo- 
Muͤtze mit ſchwarzen Baranken, einem graniastey 2 czarnemi barankami ob- 


zu befoͤrdern. 


ne 


alten grünen Mollüberrocke mit gelben sadzeney,'zsurduta zielono-molowe:“ 


Kubpfen, einer geblümten ſeidenen go zöltemi guzikami Oopatrzonego, 
Weſte mit dergleichen Kuoͤpfen, einem wWestki jedwabnéy zöltey 2 kwiatkami 


Paar leinenen Hoſen, einem Hemde, 2 takiemiz guzikami, z spodni ple 


einem Paar Stiefeln und einem langen eiennych, koszuli, pary bäté wi diu- 


gelben wollenen Halstuche,  giey Zöhty welnianey chustki od szyi, 


7 


— 1828 — 
Ueberdies war er verſehen mit einer Procz tego byt opatrzony jaka 15 
Commisjacke und Hoſen von weißem spodniami kommisnemi z sukna bia- 
Tuche. lego. 


Poſen, den 6. Oktober 1832. .. Poznan, 95 6. Paz dzier. 1832, 
Königl. Preuß. Inquiſitoriat. Krol, Pruski Inkwizytoryat 


Der Lieutenant von Reizen ſtein ſtarb im 46ſten Jahre bei Helſingboig 
in ee und hinterließ eine traurige Wittwe und 3 Kinder. 


Muſik⸗ Anzeige. Ich wohne jetzt im erſten Stock des v. Mielzynskiſchen 
Hauses, an der Ecke des alten Marktes und der Wronkerſtraße, No. 91., und 
habe dahin auch meine Pianoforte⸗Anſtalt verlegt, in Betreff deren ich geehrte 
Rn in den Morgenſtunden bis 9 Uhr entgegen ſehe. C. Ni ic olalı 2 
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Einem hochzuberehrenden Publiko erlaube ich mir die Verlegung meiner 
Wohnung nach dem alten Markt No. 9., im Einſpornſchen Kaufe, in der zweiten 
Etage, ganz gehorſamſt anzuzeigen, und bitte mich mit dem mir bisher geſchenk⸗ 
ten Zutrauen auch ER zu beehren. air, Kaplan, Poſamentier, 


Uwiadomienie. Resiauracya 9 2 Hotelu Hamburskiego prae 
'niöstem do Hotelu Wiedeniskiege, w domu,Pana.M. Nieczkowskiego. 
3 : Makary Rudnicki. 


Dem geehrten Publiko und meinen Szanowney Publicznosei donoszg h 
Kunden mache ich hiermit ergebenſt be- unizenie, Ze pomieszkanie moſe 
kannt, daß ich meine Wohnung grade⸗ naprzeciw starego, pod No, 261. | 
über der alten, sub No. 261. Bres⸗ przy Wroclawskiey ulicy przenior 


lauer Straße verlegt habe. slem. 
Poſen, den 9. Oktober 1832. Poznan, d. 9. Pazdziernika 1832. | 


J. L, Brock, Sattlermeiſter. 5 J. L. Brock, siodlarz,. 
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